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Наръчник на потребителя
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ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Използва се за обозначение на потенциално 
опасна ситуация, която, ако не бъде 
избегната, може да доведе до смърт или 
сериозно нараняване.

• Дръжте далеч от обсега на деца. Неправилната употреба на продукта може 
да причини задушаване или злополука.

• Незабавно спрете да използвате устройството, ако изпуска пушек или странна 
миризма или се държи необичайно по друг начин. 

• Не използвайте принтера, ако батерията или продуктът са се издули.

• Не използвайте в близост до медицинско електрическо оборудване. Този продукт 
излъчва слабо магнитно поле. Не стойте близо до имплантирани електронни 
устройства, като например сърдечни пейсмейкъри. Моля, обърнете се към 
вашия доктор, ако принтерът се доближи до подобно устройство.

Моля, прочетете инструкциите за употреба и безопасност, преди да използвате 
принтера.

За регулаторна и допълнителна информация за безопасност вижте Информационния 
лист за гаранцията и регулациите, включен в комплекта на продукта.

RMN: PP1003A
За целите на регулаторната идентификация моделът носи номер за регулаторна 
идентификация.
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ВНИМАНИЕ
Използва се за обозначение на степента на опасност 
или повреда, което, ако продуктът се използва погрешно, 
може да доведе до нараняване или материални щети, 
различни от неизправности на продукта.

• Възможно е устройството да не отпечатва в екстремни метеорологични 
условия. Оставете принтера да достигне препоръчителната работна 
температура от 15° до 32° C, преди да опитате да печатате отново.

• При зареждане на устройството се уверете, че температурата е в границите 
на препоръчителната температура от 15° до 32°C.

• За почистване на устройството използвайте суха и мека кърпа. Не почиствайте 
с влажна кърпа или летливи течности като разредител на бои.

• Дръжте горния капак затворен, за да избегнете проникването на прашинки 
и други частици във вътрешността на устройството.

• Поддържайте вентилационните отвори свободни от всякакви предмети, 
които могат да ги блокират.

• Ако устройството не функционира правилно, моля, свържете се с търговеца, 
от който сте го закупили, или със Сервиз и поддръжка на Canon на адрес 
www.canon-europe.com/support

• Вследствие на въздействието на електромагнитни смущения или електростатичен 
разряд е възможно устройството да не работи правилно или паметта да бъде изтрита 
или променена. Ако това се случи, използвайте игла или друг подобен предмет, 
за да натиснете бутона за [RESET] (НУЛИРАНЕ) в долната част на устройството.

• Не използвайте и не оставяйте продукта под директна слънчева светлина. 
Също така избягвайте места, изложени на бързи температурни промени, 
висока влажност, прах и мръсотия.

• В райони с ниска влажност принтерът може да натрупа статичен електрически 
заряд. Вземете предпазни мерки, преди да използвате принтера.

• Дръжте принтера далеч от течности или контейнери с течности.

• Не изхвърляйте продукта по неподходящ начин, тъй като това може да доведе 
до нараняване или увреждане. Моля, изхвърляйте продукта в съответствие 
с местните разпоредби.

ОТНОСНО БАТЕРИЯТА
• Препоръчително е да заредите напълно батерията след употреба. За функционална 

поддръжка на батерията се препоръчва да я зареждате напълно веднъж годишно, 
преди да спрете употребата й. Ако държите батерията с нисък заряд за повече от 
шест (6) месеца, е възможно да не успеете да заредите вградената батерия.

• Разглобяването на устройството може да доведе до теч на батерията, 
експлозия, повреда или нараняване на хора.

• Никога не излагайте батерията на високи температури или директна топлина 
и не я унищожавайте чрез изгаряне.

• Когато изхвърляте батерията, спазвайте разпоредбите на местните власти. 
За повече информация се обърнете към местните власти.
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ПРЕДОСТАВЕНИ ЕЛЕМЕНТИ

ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ПРОДУКТА

ОСНОВЕН ПРЕГЛЕД

① Горен капак ⑥ USB порт (За зареждане)

② Тава за хартия
(Вижда се при отворен горен капак) ⑦

Бутон за нулиране
(Натиснете бутона с игла, за да нулирате 
устройството)

③ Слот за отпечатаната хартия ⑧ Бутон за захранване

④ LED индикатор за състояние

⑤ LED индикатор за състояние 
на зареждане

Компактен 
фотопринтер USB кабел

Информационен 
лист за гаранцията 

и регулациите

Фотохартия 
Canon ZINK®

(10 листа)
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Принтерът има вградена батерия. Преди да използвате принтера, заредете 
напълно батерията с помощта на предоставения USB кабел.

①  Свържете по-малкия край на предоставения USB кабел с устройството, 
а другия край с USB адаптер за зареждане.

②  LED индикаторът за зареждане ще светне в червено, за да покаже, 
че устройството се зарежда.

③  След като устройството се зареди напълно, LED индикаторът ще светне 
в зелено.

 –  Времето на работа може да зависи от състоянието на батерията, 
работното състояние и условията на околната среда.

ПЪРВИ СТЪПКИ

LED индикатор за състояние 
на зареждане
Зареждане Червено

Напълно заредена Зелено

Относно USB кабела
Бъдете внимателни с USB кабела по време на зареждане
• Не поставяйте тежки предмети върху кабела.

• Не поставяйте USB кабела в близост до топлина.

• Не драскайте, повреждайте, усуквайте и дърпайте силно кабела.

• Не включвайте и изключвайте кабела с мокри ръце.

• Избягвайте прекалено ниски/високи температури или влажна среда.

• Моля, разкачете USB кабела от захранването след зареждане.

• Моля, използвайте предоставения USB кабел за зареждане.

ЗАБЕЛЕЖКА Инструкциите или съдържанието са важни и трябва 
да се спазват съответно.

A) ЗАРЕЖДАНЕ



①  Натиснете и задръжте бутона за захранване ( ) 
LED индикаторът за зареждане ще премигне 3 пъти 
в зелено, за да покаже, че захранването е включено.

②  Когато LED индикаторът за състояние светне 
с бяла светлина, устройството е готово за употреба.

③  Натиснете и задръжте бутона за захранване ( ), 
за да изключите устройството.

АВТОМАТИЧНО ИЗКЛЮЧВАНЕ НА ЗАХРАНВАНЕТО 
•  Устройството се изключва автоматично, когато не работи в продължение 

на 3 минути (по подразбиране).
•  Потребителят може да промени времето (3 минути/5 минути/10 минути) 

в приложението.

B) ВКЛЮЧВАНЕ/ИЗКЛЮЧВАНЕ

C) ЗАРЕЖДАНЕ НА ХАРТИЯ

①  Махнете горния капак, като го плъзнете напред по посока на стрелката.

②  Отворете един пакет фотохартия (10 листа + син SMART SHEET®).

③  Поставете 10-те листа фотохартия и синия SMART SHEET® в отделението 
за фотохартия.

 –  Подредете хартията върху синия SMART SHEET®, като се уверите, 
че баркодът и логото на фотохартията са обърнати надолу.

④  Поставете горния капак обратно на принтера. При правилно затваряне 
ще щракне. 

 −  Синият SMART SHEET® ще премине автоматично през принтера преди 
първото отпечатване.

Син SMART SHEET® 
отдолу и фотохартия 

отгоре. Всички лога 
са обърнати надолу.

7



8

ПОДДРЪЖКА НА УСТРОЙСТВОТО
•  Използвайте и съхранявайте устройството при препоръчителните температури 

от 15° до 32°C и относителна влажност от 40 – 55%.
•  Поддържайте фърмуера на устройството актуален. За да проверите дали фърмуерът 

трябва да бъде актуализиран, отворете приложението Canon Mini Print. Отидете 
в Главното меню > Настройки > Принтери, изберете вашето устройство и докоснете 
Информация за продукта. След това докоснете „Актуализация на фърмуера“.

  –  Уверете се, че мобилното ви устройство е свързано с интернет. Ако се налага 
да надстроите фърмуера, принтерът ви трябва да е зареден на минимум 50%.

•  Уверете се, че използвате последната версия на приложението Canon Mini 
Print. Ако приложението ви не се актуализира автоматично, отворете магазина 
за приложения и проверете дали се нуждае от актуализация.

КОГАТО ИЗПОЛЗВАТЕ ФОТОХАРТИЯ
•  Зареждайте само 10 листа фотохартия и 1 син SMART SHEET®. Не слагайте 

повече от това, защото може да доведе до засядане на хартия и грешки при печата.
•  За оптимални резултати при печат използвайте фотохартия за Canon Zoemini.
 −  Можете да закупите още фотохартия от приложението Canon Mini Print, като 

натиснете „Купуване на хартия“ в основното меню.
•  Ако хартията заседне, просто изключете и включете принтера, за да разрешите 

проблема. Не се опитвайте да издърпвате хартията.
•  Докато устройството печата, не дърпайте фотохартията.
•  Внимавайте да не повредите или огънете фотохартията.
•  При зареждане фотохартията трябва да е чиста. Ако фотохартията е мръсна или 

скъсана, това може да доведе до засядане на хартията или грешка при печата.
•  Не отваряйте нов пакет фотохартия, докато не сте готови да го заредите в принтера.
•  Не излагайте фотохартията на директна слънчева светлина или влага.
•  Не оставяйте фотохартията си на места, където температурата или влажността 

не са в рамките, посочени върху пакета. Това може да доведе до влошено 
качество на отпечатаната снимка.

ОТНОСНО СИНИЯ SMART SHEET®
•  Всеки пакет с фотохартия съдържа 10 листа фотохартия и 1 син SMART SHEET®.
•  Заредете синия SMART SHEET® и фотохартия от един и същи пакет 

за оптимално качество на печата. Всеки син SMART SHEET® е специфично 
приспособен за пакета хартия, в който се намира.

•  Синият SMART SHEET® ще премине през устройството автоматично преди 
първото отпечатване, за да почисти принтера и да оптимизира качеството 
на печата за този конкретен пакет хартия (10 листа).

•  Запазете синия SMART SHEET® и го изхвърлете едва след като сте използвали 
всичките 10 листа фотохартия в пакета. Ако качеството на печата не отговаря 
на очакваното, можете да използвате повторно синия SMART SHEET®, 
ако хартията е от същия пакет. Трябва само да плъзнете синия SMART SHEET® 
с баркода надолу под оставащата фотохартия.

•  Използването на син SMART SHEET® от друг пакет може да доведе до влошено 
качество на печата.

ЗАБЕЛЕЖКА Инструкциите или съдържанието са важни и трябва 
да се спазват съответно.
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LED ИНДИКАТОР

Състояние LED индикатор за режим LED индикатор за състояние

Включване Натиснете и задръжте бутона 
за захранване

Режим 
на готовност

Устройството НЕ е свързано 
с приложението

Устройството е свързано 
с приложението

Изключване Натиснете и задръжте бутона 
за захранване

Обработване на 
синия SMART 
SHEET®

Когато устройството зарежда синия 
SMART SHEET®

Отпечатване 
на снимка Когато устройството отпечатва снимка

Грешка на синия 
SMART SHEET®

Когато устройството установи, че е поставен 
син SMART SHEET® на Canon или друга 
грешка за синия SMART SHEET®

Подготвяне 
за отпечатване Подготвяне за печатане

Засядане 
на хартия/
Отворен капак 

Когато има заседнала хартия или 
капакът на принтера е отворен

Няма хартия Когато се инициира заявка за печат 
и няма хартия в тавата 

Актуализиране 
на фърмуера

Когато устройството актуализира 
фърмуера

Слаба батерия

Когато нивото на батерията 
е намаляло до 20%
–  Устройството не е свързано с приложението
–  Устройството е свързано с приложението

Висока 
температура

Когато температурата 
на устройството е твърде висока

Охлаждане 
на печатащата 
глава

Проверява температурата 
на печатащата глава и изчаква 
да се охлади преди отпечатване

Ниска 
температура

Когато температурата 
на устройството е твърде ниска

Бяло

Изключено

Синьо (премигване)

Червено (премигване)

Бяло (премигване)Бяло

Бяло (премигване)

Червено (докато температурата 
се нормализира)

Циан (докато температурата 
се нормализира)

Червено (премигване)

Бяло (светещо)

Бяло (светещо)

Циан (светещо)

Жълто>Бяло>Магента>
Бяло>Циан>Бяло (повтарящо се)

Жълто>Бяло>Магента>
Бяло>Циан>Бяло (повтарящо се)

Бяло>Червено (премигване) 

Бяло>Червено
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СПЕЦИФИКАЦИИ

*  Всички спецификации подлежат на промяна без предупреждение
*  Компактният фотопринтер Zoemini 2 е проектиран да се зарежда с USB адаптер 

за зареждане.  
Ако се зарежда чрез USB порт на лаптоп, може да няма достатъчно електрическа 
енергия за зареждане на компактния фотопринтер Zoemini 2.

Източник на захранване Вътрешна акумулаторна литиево-полимерна батерия, 
500 mAh, 7,4 V

Скорост на зареждане Приблизително 45 минути (пълно зареждане)

Размери 120 мм (Д) x 84 мм (Ш) x 21,5 мм (В)

Тегло 177 г

Свързване Bluetooth® 5.0

Съвместими 
операционни системи

iOS 12.0 или по-нова версия и Android 6.0 или по-нова 
версия

Технология на печат ZINK®

Резолюция на печат 313 x 512 dpi (точки на инч)

Печат без рамки Да

Съвместима хартия 

Фотохартия Canon ZINK®: ZP-2030-20 (20 листа)
 ZP-2030-50 (50 листа)
 ZP-2030-2C-20 (20 листа)
 2" x 3"/самозалепваща се хартия

Капацитет за хартия До 10 листа фотохартия ZINK® + 1 син SMART SHEET® 

Памет 512 МБ

Параметри 
за околната среда

•  Препоръчителна температура на работа, зареждане 
и съхранение на принтера: 15° до 32° C

•  Препоръчителна влажност при работа, зареждане 
и съхранение на  принтера: 40 – 55% RH

•  Работна температура: 5º до 40ºC
•  Работна влажност: < 70% RH

Автоматично 
изключване

3 минути/5 минути/10 минути (избира се в приложението)
(Принтерът няма да се изключи автоматично, 
ако приложението се използва.)

Адаптер 
за захранване Изходна мощност: 5 V  2,25 A или повече 



ИНСТАЛИРАНЕ НА ПРИЛОЖЕНИЕТО

ВАРИАНТ ①
ПОТЪРСЕТЕ „CANON MINI PRINT“ В МАГАЗИНИТЕ 

ЗА ПРИЛОЖЕНИЯ

За Android™ – в Google Play™

За iOS® – в App Store®
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ВАРИАНТ ③
В БРАУЗЪРА НА УСТРОЙСТВОТО СИ ОТВОРЕТЕ  

HTTPS://APP.CANONMINIPRINT.COM/

За Android За iOS
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ВАРИАНТ ②
В РЪКОВОДСТВОТО ЗА БЪРЗ СТАРТ – 

СКАНИРАЙТЕ QR КОДА, ЗА ДА ИЗТЕГЛИТЕ 
ПРИЛОЖЕНИЕТО CANON MINI PRINT



Сдвояване с Android и iOS

СДВОЯВАНЕ НА МОБИЛНО УСТРОЙСТВО 
И КОМПАКТЕН ФОТОПРИНТЕР

  Включете принтера, като натиснете и задържите бутона за захранване, 
докато светне LED индикаторът за състоянието.

  Отворете „Настройки“ на мобилното устройство, за да включите Bluetooth 
и да го сдвоите с принтера.

  Сдвояване – докоснете иконата в горния десен ъгъл и изберете своя 
принтер. Иконата ще се промени, за да покаже нивото на батерията след 
свързването.
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  Повторно свързване на принтера – принтерът автоматично 
ще се свързва повторно с приложението, след като бъде сдвоен. 
Ако принтерът не се е свързал с приложението, докоснете иконата 
в горния десен ъгъл и изберете принтера си от списъка.
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        ЗАБЕЛЕЖКА
Икона за статуса на принтера (показва се в приложението)

Относно сдвояването
•  Един принтер може да бъде сдвоен само с едно iOS/Android устройство.
•  Едно iOS/Android устройство може да бъде сдвоено с няколко принтера.  

За да сдвоите допълнителен принтер, отворете началната страница 
и докоснете иконата в горния десен ъгъл, след което натиснете „ “, 
за да изберете принтера.

•  Потърсете и сдвоете с принтер с име „Canon (xx:xx) Mini Printer“.  
Последните 4 цифри трябва да отговарят на MAC номера (xx:xx) на етикета 
вътре в принтера.

•  Търсенето и прехвърлянето чрез Bluetooth може да бъде неуспешно 
в зависимост от околната среда.  
Проверете настройката на Bluetooth на вашето мобилно устройство и опитайте отново.

Принтерът не е свързан Принтерът е свързан
(показва се състоянието 

на батерията)



НАЧАЛЕН ЕКРАН

ПОТРЕБИТЕЛСКИ ИНТЕРФЕЙС

ОСНОВНО МЕНЮ

Работата с приложението, функциите и наличните онлайн албуми може да варират в зависимост 
от устройството и региона.
*  Изисква се връзка с интернет. Изисква активен(ни) профил(и) в социалните мрежи или в облак, за да се използва.

Камера на смартфон

Фото албум

Предварително 
изрязан стикер

Основно меню

Колаж 

Онлайн албуми* (Вход/Изход)
Facebook
Instagram
Google Фото

Опашка за печат

Свързан принтер – потребителят може да разглежда информацията 
за принтера, да персонализира името на принтера, гласа и времето 
за автоматично изключване на захранването по всяко време. 

Достъп до информация и настройки на сдвоения принтер
Вижте онлайн Наръчника на потребителя и ЧЗВ
Купете фотохартия от онлайн магазина
Проверете версията на приложението, Споразумението 
с потребителя и Декларацията за поверителност
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Входяща поща

Статус на принтера
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НАСТРОЙКИ НА ПРИНТЕРА

Когато принтерът е свързан с мобилно устройство, потребителят може да персонализира 
името на принтера и времето за автоматично изключване на захранването.

Докоснете  и изберете устройството си, за да персонализирате името на принтера 
и времето за автоматично изключване на захранването чрез приложението.

ПРОМЯНА НА ИМЕТО
Потребителят може да персонализира името на принтера както пожелае.
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АВТОМАТИЧНО ИЗКЛЮЧВАНЕ НА ЗАХРАНВАНЕТО
Докоснете, за да промените времето за автоматично изключване на захранването.



Ако устройството не функционира правилно, моля, свържете се с търговеца, от който сте 
го закупили, или със Сервиз и поддръжка на Canon на адрес www.canon-europe.com/support

SMART SHEET, технологията ZINK и търговските марки ZINK са собственост на ZINK Holdings LLC. 
Използват се според лиценза. Apple, логото на Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro и iPhone са търговски 
марки на Apple Inc., регистрирани в Съединените американски щати и други страни. App Store 
е собственост на Apple Inc. iOS е търговска марка или лицензирана търговска марка на Cisco 
в САЩ и други страни, и се използва според лиценза. Android и Google Play са търговски марки 
на Google LLC. Bluetooth е регистрирана търговска марка на Bluetooth SIG. Wi-Fi е регистрирана 
търговска марка на Wi-Fi Alliance. Всички други имена на продукти на трети страни, търговски 
марки и лога са търговски марки на съответните им собственици.
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